ДОДАТОК №3
до тендерної документації
Проект договору

(Сторонами можуть обговорюватися та корегуватися пункти договору для досягнення згоди. Пункти, за якими досягнуто домовленість та які змінені у опублікованому проекті договору, будуть внесені до договору про закупівлю, крім зміни істотних умов договору та норм, які мають бути відповідно до Закону у договорі про закупівлю)
ДОГОВІР № ____
про закупівлю товарів 

_________________ 






 «____» ___________ 2022 року


ЗАМОВНИК: Комунальне некомерційне підприємство  «Хмельницький  обласний  центр екстреної  медичної допомоги та медицини катастроф» Хмельницької обласної ради, в особі _____________________________________________________________________________________________________________________,  який(а) діє на підставі Статуту з однієї сторони, та


УЧАСНИК: ____________________________________________________________________, в особі ______________________________, який(а) діє на підставі ________________, з другої сторони, в подальшому разом іменовані «Сторони», а кожна окремо – «Сторона», уклали даний Договір про наступне:
1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. Учасник зобов'язується протягом 2022 року поставляти Замовникові товари, зазначені в Специфікації, а Замовник - прийняти і оплатити такі товари.

1.2. Найменування товару – код ДК 021: 2015- 34350000-5 – «Шини для транспортних засобів великої та малої тоннажності» (34351100-3 - Автомобільні шини).
1.3. Кількість товарів: зазначений у Специфікації (Додаток №1) до цього Договору.
1.4. Обсяги закупівлі товарів можуть бути зменшені залежно від реального фінансування видатків.
2. ЯКІСТЬ ТОВАРУ ТА ГАРАНТІЇ ЯКОСТІ
2.1. Учасник повинен поставити Замовнику товар, якість якого відповідає затвердженим стандартам України та/або технічним умовам підприємства-виробника, затвердженим на цю продукцію та мати відповідний сертифікат якості (якщо це передбачено законодавством України), також товар повинен відповідати умовам Специфікації, яка обов’язково містить вимоги до товару передбачені тендерною документацією.

2.2. Асортимент, кількість та вартість Товару, який поставляється згідно Договору, зазначається також у видатковій накладній та рахунку, які надаються Учасником  Замовнику.

2.3. При виявленні неякісного Товару Замовник повідомляє про це Учасника, складає акт і за своїм вибором, має право:

-  відмовитись від прийняття Товару;

- вимагати від Учасника (Постачальника) замінити неякісний Товар. Постачальник, зобов’язаний провести заміну неякісного Товару протягом  10 (десяти) календарних днів з дати виставлення претензії Замовником;
-  відмовитись від товару неналежної якості в тому числі якщо якість не відповідає умовам тендерної документації та повернути його Учаснику, при цьому в разі якщо товар був оплачений Замовником кошти підлягають поверненню в трьохденний строк з дати повернення товару.
2.3.  Як виняток, з підстав передбачених ст. 9 Закону України «Про захист прав споживачів», Покупець має право повернути Товар належної якості. Повернення Товару належної якості провадиться, якщо він не використовувався і якщо збережено його товарний вигляд, споживчі властивості, ярлики, а також розрахунковий документ, виданий Постачальником разом проданим Товаром.

2.5. Умови даного Договору не повинні відрізнятися від змісту пропозиції конкурсних торгів переможця процедури закупівлі. Істотні умови Договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань Сторонами у повному обсязі, крім випадків передбачених  статтею ст. 41  Закону України «Про публічні закупівлі».
3. ЦІНА ТА СУМА ДОГОВОРУ
3.1. Загальна сума цього Договору  становить: ________________________ грн.____ коп.  
(прописом________________________________), у тому числі  ПДВ ____________грн. ____ коп. (прописом________________________________)
3.2. Сума цього договору не повинна відрізнятись від ціни пропозиції, в тому числі за одиницю товару.

3.3. Сума договору може бути зменшена за взаємною згодою Сторін у випадках, передбачених Законом.

3.4. Умови Договору про закупівлю не повинні відрізнятися від тендерної пропозиції (у тому числі ціни за одиницю продукції) переможця процедури закупівлі та не повинні змінюватися після підписання Договору про закупівлю до повного виконання зобов’язань Сторонами, крім випадків, визначених ст.41 Закону України «Про публічні закупівлі» та постановою Кабінету Міністрів України від 12 жовтня 2022 року № 1178, умовами даного Договору та чинним законодавством.

3.5. Ціна на товар встановлюється в національній грошовій одиниці України.
3.6. Ціна за одиницю Товару встановлена відповідно до тендерної пропозиції Учасника. Сторони домовились, що ціна, по якій здійснюється закупівля кожної окремої партії Товару, встановлюється у відповідності до ринкових цін, діючих на момент здійснення закупівлі Товару з урахуванням відстрочки платежу, але в межах максимальної ціни за одну одиницю товару, що вказана у Специфікації (відповідно до тендерної пропозиції).
4. ПОРЯДОК РОЗРАХУНКІВ ТА ОПЛАТИ
4.1. Розрахунки між Сторонами здійснюються в Українській національній валюті — гривнях. Вид розрахунків — безготівковий, шляхом перерахування грошових коштів на розрахунковий рахунок Учасника.

4.2. Розрахунки за Товар (партію Товару) Замовник здійснює протягом: 30 (тридцяти) календарних днів з моменту підписання  видаткової накладної.
4.3. При цьому, моментом виконання зобов’язань Замовника по оплаті Товару вважається момент поступлення грошових коштів на розрахунковий рахунок Учасника. 

4.4. Сторони погодили, що у випадку не оплати Замовником Товару більше як 30 (тридцяти) календарних днів з моменту видачі Учасником видаткової накладної дана накладна анульовується.

4.5. Ціна за одиницю товару вказана в Специфікації може бути збільшена не більш як на 10 відсотків у разі коливання ціни такого товару на ринку за умови, що зазначена зміна не призведе до збільшення суми, визначеної в пункті 3.1. Договору.

4.6. Замовник здійснює оплату після надходження коштів (фінансування) на його реєстраційний рахунок.

5. СТРОК ТА ПОСТАВКА ТОВАРІВ
5.1. Строк поставки товару: до 25.11.2022 року.

5.2. Місце поставки товарів: 29008, м. Хмельницький, вул. Депутатська, 20. 
5.3. Приймання-передача Товару по кількості проводиться відповідно до товарно-супровідних документів, по якості – відповідно до документів, які підтверджують його якість. Товар вважається поставленим:

-
по кількості – відповідно до видаткових накладних.

-
по якості – відповідно до  документів, які підтверджують якість Товару.
5.4. Поставка Товару Учасником (Постачальником) у розумінні цього Договору здійснюється не пізніше 3 (трьох) робочих днів з дня отримання Постачальником від Замовника заявки на відповідний Товар.
5.6. У випадку, якщо поставка Товару Постачальника Замовнику була здійснена без Заявки, однак Сторонами Договору були оформлені та підписані видаткові накладні, поставка Товару вважається погодженою між сторонами і такою, що відповідає умовам цього Договору.
5.7. Доставка та розвантаження товару  за адресою замовника Учасником здійснюється самостійно.
5.8.Усі витрати, пов’язані з пересиланням документів та Товару, здійснюються за рахунок Постачальника.
6. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН

6.1. Замовник зобов'язаний:

6.1.1. Своєчасно та в повному обсязі сплачувати за поставлений товар;

6.1.2. Приймати   поставлені   товари   згідно накладної;

6.1.3. Приймання – передача товару по  якості та комплектності проводиться в момент передачі їх шляхом підписання накладної. У разі виявлення в момент передачі товару некомплектності, відхилення якісних показників тощо, Замовник зобов'язаний відмовитися від приймання товару або вказати про недоліки чи некомплектність у відповідному акті невідповідностей.

6.2. Замовник має право:

6.2.1. Достроково розірвати цей Договір у разі невиконання зобов'язань Учасником, повідомивши про це його у строк за 15 календарних днів ;

6.2.2. Контролювати поставку  товару у строки, встановлені цим Договором;

6.2.3. Зменшувати обсяг закупівлі  товару та загальну вартість цього Договору залежно від реального фінансування видатків. У такому разі Сторони вносять відповідні зміни до цього Договору;

6.2.4. Повернути рахунок Учаснику без здійснення оплати в разі неналежного оформлення документів (відсутність печатки, підписів тощо)

6.3. Учасник зобов'язаний:

6.3.1. Забезпечити  поставку  товару у строки, встановлені цим Договором;

6.3.2. Забезпечити поставку товару якість яких відповідає умовам,  установленим розділом 2 цього Договору;

6.4. Учасник має право:

6.4.1. Своєчасно та в  повному обсязі отримувати плату за поставлений товар;

6.4.2. На дострокову поставку товару за письмовим погодженням Замовника;

6.4.3. У разі невиконання зобов'язань Замовником Учасник має право достроково розірвати цей Договір, повідомивши про це Замовника у строк 15 календарних днів;
7. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
7.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов'язань за Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену законами та цим Договором. 

7.2. У разі невиконання або несвоєчасного виконання зобов'язань при закупівлі товарів за бюджетні кошти Учасник сплачує Замовнику штрафні санкції у розмірі подвійної облікової ставки НБУ від суми непоставленого товару за кожний день затримки. Сплата штрафних санкцій не звільняє Учасника від виконання прийнятих на себе зобов’язань згідно Договору про закупівлю.

7.3. Замовник має право відмовитись від товару неналежної якості в тому числі якщо якість не відповідає умовам тендерної документації та повернути його Учаснику, при цьому в разі якщо товар був оплачений Замовником кошти підлягають поверненню в трьохденний строк з дати повернення товару.

8. НЕПЕРЕБОРНА СИЛА (ФОРС-МАЖОР)

8.1. Жодна зі Сторін даного Договору не буде нести відповідальність за повне або часткове невиконання своїх обов’язків за даним Договором, якщо це невиконання є наслідком дії форс-мажорних обставин, що виникли після підписання даного Договору.

8.2. Під “форс-мажорними” обставинами розуміються обставини, що знаходяться поза контролем волі Сторін даного Договору й унеможливлюють виконання умов Договору. Такими обставинами є введення військового або надзвичайного стану, блокада, повені, землетруси, епідемії, інші стихійні лиха, заборона експорту (імпорту), зміна законодавства, обмеження державних органів влади і управління.

8.3. Форс-мажорні обставини автоматично продовжують строк виконання зобов’язань по даному Договору.

8.4. Доказами форс-мажорних обставин є документи, які засвідчують події, перераховані в п. 8.2. цього Договору, підтверджені Торгово-Промисловою Палатою України або інших органів державної влади, які мають відповідні повноваження на їх видачу.

8.5. Сторона, для якої склалась неможливість виконання зобов’язань повинна негайно, але не пізніше 5 (п’яти) календарних днів письмово повідомити про це іншу Сторону.

8.6. Якщо вище вказані обставини будуть перешкоджати виконанню зобов’язань по даному Договору протягом 2 (двох) місяців з дати їх виникнення, кожна із Сторін має право розірвати цей Договір в односторонньому порядку, про що письмово повідомляє про це іншу Сторону. У цьому випадку Сторони проводять взаємні розрахунки, пов’язані з виконанням зобов’язань по даному Договору, на момент його розірвання. 

9. ЗМІНИ УМОВ ДОГОВОРУ ТА РОЗІРВАННЯ ДОГОВОРУ

9.1. Умови цього Договору можуть бути змінені тільки за взаємною згодою Сторін, з обов’язковим укладенням письмового документа.
 Істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків:
1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;
2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення;
3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
4) продовження строку дії договору про закупівлю та строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг);
6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з 
оподаткування – пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку з зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;
7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни;
8) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 ЗаконуУкраїни  « Про публічні закупівлі»
9.2. Всі повідомлення, необхідні для виконання цього Договору, здійснюються на умовах, передбачених цим Договором та/або чинним законодавством.

9.3. Для передачі повідомлення використовуються реквізити Сторін, зазначені в  розділі 13 даного Договору.

9.4. Всі зміни й доповнення до Договору є дійсними й обов’язковими для Сторін лише в тому випадку, якщо вони підготовлені за їх взаємною згодою, складені в письмовому вигляді, підписані повноважними представниками Сторін і скріплені печатками. 

9.5. Сторони можуть домовитися про дострокове припинення дії Договору, склавши додаткову угоду, що можливе при повному виконанні кожною Стороною своїх зобов'язань перед іншою Стороною Договору. 

9.6. Всі зміни й доповнення до даного Договору, а також додатки до нього, є його невід’ємною частиною.

9.7. У випадку невиконання або неналежного виконання Постачальником умов цього Договору, своїх зобов’язань, встановлених цим Договором, Замовник має право в односторонньому порядку розірвати цей Договір. Договір є розірваним в день отримання Учасником письмового повідомлення в порядку, встановленому п. 12.1 цього Договору. Постачальник у такому випадку не вправі вимагати відшкодування будь-яких своїх витрат.

9.8. Розірвання цього Договору в односторонньому порядку (п. 9.7 цього Договору) не позбавляє Покупця права застосувати штрафні санкції, встановлені цим Договором.

9.9. Цей Договір може бути змінено, доповнено за  взаємною згодою Сторін відповідно до Цивільного кодексу України. Також Договір може бути достроково розірвано за  взаємною згодою Сторін відповідно до ст. 651, 653, 654 Цивільного кодексу України. Усі зміни та доповнення до Договору, а також його дострокове розірвання є чинним лише у тому випадку, якщо вони оформлені письмово у вигляді відповідних Додаткових угод до цього Договору, які підписуються Сторонами, ці Додаткові угоди в подальшому є його  невід’ємними частинами.

10. РОЗВ'ЯЗАННЯ СПОРІВ

10.1. Всі суперечки по даному Договору, відносно яких між Сторонами не було досягнуто згоди, вирішуються шляхом переговорів. У випадку неможливості вирішення розбіжностей шляхом переговорів, суперечки розглядаються у судовому порядку у відповідності з діючим законодавством України.

11. Строк дії договору

11.1. Цей Договір набирає чинності з  дати підписання і  діє до 31.12.2022 року, але в будь-якому випадку до повного виконання сторонами своїх обов’язків. 

11.2. Цей Договір укладається і підписується у двох примірниках, що мають однакову юридичну силу. 

11.3. На підставі ст.41 ЗУ «Про публічні закупівлі», дія договору про закупівлю може бути продовжена на строк, достатній для проведення процедури закупівлі/спрощеної закупівлі на початку наступного року в обсязі, що не перевищує 20 відсотків суми, визначеної в початковому договорі про закупівлю, укладеному в попередньому році, якщо видатки на досягнення цієї цілі затверджено в установленому порядку.
12. ІНШІ УМОВИ

12.1. Всі повідомлення за цим Договором вважаються переданими іншій стороні, якщо вони передані на адресу цієї іншої Сторони (його уповноваженої особи) кур’єром, засобами поштового зв’язку з підтвердженням про вручення, факсимільного зв’язку, електронною поштою, СМС-повідомленнями та іншими засобами зв’язку за домовленістю сторін.

12.2. У випадку зміни однієї зі Сторін своєї поштової адреси і/або телефонних номерів, а також банківських реквізитів, вона зобов’язана протягом 2 (двох) робочих днів сповістити про зміну іншу Сторону засобами факсимільного зв’язку або електронній пошті.

12.3. У випадках, не передбачених даним Договором, Сторони керуються чинним законодавством України. В разі встановлення невідповідності будь-яких положень даного Договору чинному законодавству, це положення втрачає силу, що не спричиняє визнання всього Договору недійсним в цілому або таким, що не підлягає виконанню, оскільки Сторони визнають, що даний Договір міг бути укладеним без такого положення. У випадку, якщо виявиться недійсним положення Договору, яке є істотним, Сторони зобов’язуються протягом 2 (двох) робочих днів з моменту визнання недійсним такого положення, внести відповідні зміни до Договору, з метою приведення недійсного положення Договору у відповідність з чинним законодавством України.

12.6. Даний Договір укладено при повному розумінні Сторонами його умов та термінології українською мовою у двох оригінальних примірниках, по одному для кожної із Сторін.

13. ЮРИДИЧНІ АДРЕСИ, РЕКВІЗИТИ І ПІДПИСИ СТОРІН:
	Учасник:
__посада___

                ____________________  ____П.І.П____
м.п.


	Замовник:

Комунальне некомерційне підприємство  

«Хмельницький  обласний  центр екстреної  

медичної допомоги та медицини катастроф»

Хмельницької обласної ради 

Юридична адреса: 

29009, Україна, м. Хмельницький, вул. Пілотська,1

Фактична адреса: 

29008, Україна, м. Хмельницький, вул. Депутатська,20

р\р ____________________________________
р\р ____________________________________
АТ КБ «Приватбанк»
Код  ЄДРПОУ 26514713

Телефон (0382)75-59-57; 

факс (0382)66-48-87

Електронна пошта :km_ambulance@ukr.net

______________
                ____________________  ___________ 

м.п.


Додаток №1
до Договору № ________
від «____» __________ 202__ року

СПЕЦИФІКАЦІЯ

на закупівлю «код ДК 021: 2015- 34350000-5 – «Шини для транспортних засобів великої та малої тоннажності» 

(34351100-3 - Автомобільні шини)
	№
	Найменування предмета закупівлі

(каталожний номер) відповідно до пропозиції учасника та цінової пропозиції
	Типорозмір/
Індекс навантаження
	Сезон
	Од. виміру
	Кіль-кість
	Країна виробник
	Ціна за одиницю, грн.
без ПДВ
	Сума, грн.
 без ПДВ

	1
	
	215/70 R15C/
Індекс навантаження 109/107 R
	зима
	шт.
	64
	
	
	

	ПДВ:
	

	Всього з ПДВ:
	

	Загальна сума Договору (з ПДВ) становить :_______________грн.

                (прописом)
	


ЮРИДИЧНІ АДРЕСИ, РЕКВІЗИТИ І ПІДПИСИ СТОРІН:
	Учасник:

__посада___
                ____________________  ____П.І.П____
м.п.

	Замовник:

Комунальне некомерційне підприємство  

«Хмельницький  обласний  центр екстреної  
медичної допомоги та медицини катастроф»
Хмельницької обласної ради 
Юридична адреса: 

29009, Україна, м. Хмельницький, вул. Пілотська,1

Фактична адреса: 

29008, Україна, м. Хмельницький, вул. Депутатська,20

р\р ______________________________
р\р ______________________________
АТ КБ «Приватбанк»
Код  ЄДРПОУ 26514713

Телефон (0382)75-59-57; 

факс (0382)66-48-87

Електронна пошта :km_ambulance@ukr.net
_____________

            ____________________  ________________ 

м.п.


ДОДАТОК №3.1.

до тендерної документації
Лист-згода

з  умовами проекту договору

Учасник торгів на закупівлю (назва та номер закупівлі) (найменування учасника торгів) погоджується з умовами, викладеними у проекті договору, внесенням їх до договору та гарантує виконання своїх зобов’язань у разі підписання договору на основі такого проекту договору, у випадку обрання (найменування учасника торгів)  переможцем торгів.

Дата ______________
________________/________________________/ 


/Підпис/
/ПІБ/

